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y

B Hacrosniee BpeMs NPOMCXOINT CTAHOBICHHE IOJIMTHYECKOrO IHC-
Kypc-aHaliH3a KaKk CaMOCTOSTEIbHOH JHCUMIUTHHBL [lepcrnekTHBhl pa3-
BHTHS 3TOH JUCHHIUITHHBI CBA3aHBI C HCTIOIb30BAHHEM JIHHTBUCTHYECKHX
(bmmoorHuecKMNX) METOAOB aHalM3a MOJINTHYECKHX TekcToB. IIpexne
geM 0OpaTHTBCA K JTHHIBHCTHUECKOH HHTEPMPETALHH MOJIUTHYECKOIO
JIMAJIora, HECKOJIBKO CIIOB XOTea0Ch ObI CKa3aTh O TOM, 4TO IMOJHTHYE-
CKHH JMaJIOr paCCMaTPUBAETCS HAMH KaK OJIHH M3 BH/IOB MOJIHTHYECKOTO
mauckypea. B nanHOM ciydae Hen36eKHO MPUXOAMTCS TOBOPHTH O TAKOM
acrexTe, KaK peaaH3alHs «A3bIKa BIACTH» B PAMKAaxX COBPEMEHHOW aH-
TPOMOLEHTPHYHO OPHEHTHPOBAHHOHW KOMMYHHKATHBHOH JTHHIBHCTHKH
(Tretyakova 1995: 225).

PasHuua B MOAXOAE K aHAJIM3Y MOJHTHYECKOIO A3bIKa HEPEIKO 3a-
KJIIOYAeTCA B NMPHHATHH TAKHX OTMPABHBIX TOYEK HCCIIEIOBAHHA IOJIH-
THYECKHX TEKCTOB, KOTOPBIE OMPEIE/IAIOT CaMH yueHble. Tak, Hanpumep,
B IOJMTOJIONHH JMCKypC-aHalu3 Beaercs nmo paboram Makca Bebepa
o nonumanuu (Verstehen), couuanbHbIM MpakTHKaM mkojsl JI. Anbsrioc-
cepa, COIIAaCHO KOTOPHIM HMHTEpIpETalHsd MOHMMaeTcs Kak mpeolpa-
30BaHHE «PEaJbHBIX» OTHOLICHHH B HCOJOrHYECKHE MO3HUIIHH, @ TAKKE
C y4€TOM COBPEMEHHBIX NOCTW)XeHHH BupmuHremckon mikoiel. CBsA3b
9THX HANpaBICHHH MOMTHTHYCCKOTO IHCKYPC-aHANH3a C JIHHIBHCTHYE-
CKHMH HCCJIEIOBAHUSAMH 3aK/II09aeTCs B CIEAYIOIUX MOMeHTax: 1) 00-
pamieHue K cTpykTypHoii unreuctuke (paborsr @. ne Coccropa u ¢pa-
HI[Y3CKHX CTPYKTYpaJHCTOB); 2) IPHMEHEHHE NParMaJHHIBUCTHIECKHX
npuHIMNoB ananu3a (paborer k. Octuna, [ix. Cepns, IT. T'paiica u [Dk.
JIuga); 3) coOmofeHHe MPUHIMIIOB COLMOJMHIBUCTHYECKOTO aHaIHM3a
(E. Todman, C. Dpeun-Tpun, Y. JIabos); 4) nurrsuctuku Texcra (T. Ban

Jleiik).
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CrefyeT TaKke OTMETHTh COMMKEHHE TAaKHX JMCLHMILTHH, KakK QHIIo-
cous A3bIKA M IMHIBUCTHKA. TaK, HAMPHMED, «TEOPHSA A3BIKOBBIX aKTOBY,
paspaboranHas ¢unocodaMH-aHaTMTHKAMH, BOCIIPHHHMA/IACh KaK JIHHT-
BHCTHYECKAs LIKOJA. B MOMHTONOTMYECKHX H JIMHTBHCTHYECKHX HCCIIE-
JIOBAHUAX B JaHHOE BPEMs HYacTO HCHOJIB3YIOTCA JaHHbIE CEMHOTHKH,
0CcoOEHHO B CBA3H C TEM, YTO JUCKYpPC-aHAIH3, KOHBEHT-aHAIH3 U HHTCHT-
AHAJIM3 TECHO CBA3aHBl C OHTOJOTHEH 4YEJIOBEYECKOH MEATEIBHOCTH
(Wnbun 2001: 12).

B JMHIBHCTHKE IMCKYpC-aHAIM3 HE NPOTHBOINOCTABIACTCS JIMHIBH-
CTHKE TEKCTa, HO aKIEHT MEPEHOCHTCA CO CTPYKTYPHO-CEMaHTHYCCKHX
acmeKTOB Ha 3HAKOBO-HH(OPMALMOHHBIE COCTAB/IAIONIHE TEKCTA.

B XXI Beke B CBS3H C POLIECCOM I00aIH3ALMH 61aCMb TOHUMAETCH
HE TOJIBKO Kak (opma mpaBa ¥ MOJTHTHKH B YIPABJICHHH, HO U IIHpPE, KaK
crnoco® OLEHHBATh COLMATBHYIO OMACHOCTh, KOTOPYIO H3IIyd4aroT BJIACT-
Hble HHCTHTYThL. CpeCTBOM KaK OLEHKH, TaK H MaHMITYJIUPOBAHHUSA CTa-
HOBHTCS CaM 3bIK. B CBSI3H ¢ MIMPOKHM pacmpocTpaHeHHeM HHpopma-
IIMOHHBIX TEXHOJIOTHH 0c000€ 3HaYeHHE NIPUOOPETACT AHNIIMHCKUH A3BIK,
¥ UIMEHHO Ha €10 MPHUMEPE MOXKHO PACCMOTPETh HEKOTOPKIE M3 IIPOLIECCOB
HCIIONIb30BAaHHA A3bIKA JUIA peau3alMy BIACTH.

CoBpeMeHHBIE KOMIBIOTEPHBIC TEXHOJIOTHU MPHUBOAAT K CO3JaHHIO
0c060ro «BHPTYaqbHOTO» AHIIMHCKOTO, KOTOPBHIH CIIYKHT CPEIACTBOM
KOMMYHHKALHH B ICKTPOHHOH 1moute, KoH(pepeHuusax U yarax. MHTep-
BbIO MOJIUTHYECKHX JTHACPOB B MIHTepHETE TaKke 3aCiIy)KHBAIOT OTJe-
JBHBIX HCCJIEQOBaHHH, MOCKOJIIBKY KOMIUICKCHBIH Croco0 mojgayu HH-
dopmanuK ¢ THNEpPCCHUIKAMH, pPa3MEIICHHE MaTepuana Ha BeD-cTpa-
HHUIaX TpeOyIoT pa3pabOTKH HOBBIX HHTEIPAaTHBHBIX METOIMK aHAIH3a.
HuTeprperaiiis CTAHOBUTCS OYCHb BaKHBIM (PaKTOPOM BIHAHHA KaK CIIO-
co6 ocymiectBieHns BaactH. Cunraercs, 9To 0OLIEHHE Y)KE MPOMCXOAUT
Ha TMOCTAHITIHHCKOM S3BIKE — C LEJBI0 COLMATH3ALNWH B BHPTYyaTbHOM
MPOCTPaHCTBE.

[TpHHIUITBL A3bIKA MOJIWTHKH/TIOTMTHKOB MOKHO CPaBHHTH C TPHH-
MIaMH HOBOs3bika (newspeak), kotopeiid mucarens [Dx. Opyamwn npu-
IyMall B CBOEM HM3BECTHOM pomaHe «1984». K HuM oTHOCcsTCs: 1) cOk-
paiieHHe Tezaypyca; 2) yCTpaHEHHE MOJMCEMHH; 3) CI0Ba KaK IyCThIE
o6onouky; 4) M30BITOK TOTOBBIX KIHMIIE W COKPALICHHi; 5) aHTOHH-
MH4YHBIE 3BQEMH3MBI; 6) pasBHTHE B NPONUIOE (TO €CTh pacmpocTpaHe-
HHE CYIIECTBYIOMHMX (aKTOPOB KaK TaKHX, KOTOPBIE YiKE MOTEHLHAIBHO
CYNIECTBOBAJH; 7) Pa3sBHTHE [0 3apaHEE YCTAHOBJICHHOTO COCTOSHHMA.
B KkauecTBe mpHMEpa MOXHO TPHBECTH HCCIEJOBAHHA, KACAIOLIMECH
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OT/ICTBHBIX MOJMTHYECKUX IB)EMU3MOB: lax increase = revenue enhance-
ment (yBeNTMYEHHE HAJIOrOB = POCT 0X010B); MX missile = peacekeeper
(pakera MX = muporBopen); Genocide = ethnic cleansing (reHouna =
sTHHYeckue yncTkn) (Baitnpux 1987: 46).

T ¥ NOA0OHBIE MOHATHS MOMAJAIOT B CIOBAPH H CIIPABOYHHUKH TH-
na Doublespeak Defined. Harper Collins (1999). MoxHO y»€ roBOpHTE
0 BO3HHKHOBEHHH CBO€0Opa3HOH MOJMTHYECKOH JMIVIOCCHH, KOTZa MBI
MMeeM Kak Obl JBa pa3HBIX A3bIKa — A3bIK OQUIIMANBHOH NpOMaraH/sl
u A3blK noBceaHeBHbIH (embarkos 2003: 10).

Xotenock Obl MOAUEPKHYTH TOT (hakT, 4To B KoHIE XX BeKa MpH-
HIMMHAJIBHO M3MEHMJIACh MapajMrMa aHajM3a Marepuana, M HMCH-
HO KOMMYHHKATHBHAS JIMHIBHCTHKA CTala TEM IEPEKPECTKOM, Ha KOTO-
POM CO3/1aI0TCA MEKTHCIHIUTHHAPHBIE HCCIIEI0BAaHHA PUTOPHEH, TEOPHH
apryMeHTaliH, KOTOphIe BKIIOYAIOT B ce0d aHAIMTHYCCKUE, 'ePMEHEB-
THYECKHE TOAXOABI, @ TAKKE MPUBJIEKAIOT CEMAHTHYECKHE H CEMHO-
THYECKHE METOJHMKH. 3HAUYUTEIBHOMY BO3JCHCTBHMIO I10. BEPraercs
napagurma HCCIIe0BaHHA, U MOJHTHYECKHH JMCKYPC paccy . TpHBAeTCs
C HOBBIX AHTPOINOIEHTPUYECKHX M KOTHHTHBHO-IMCKYPCH' bIX MO3H-
M. 3To, MpeXxae BCero, CBA3aHO C TEM, YTO aHAIM3 M [HTHYECKO-
ro JAuMckypca Oe3 ydera B3aWMOJCHCTBHA MHOTMX aHTPOI( [EHTpHYEC-
KHX TapaMeTpoB (MHTCHIUS, SMOIHOHAIBHOE COCTOSHHE, ~OUHAIbHbIA
CTaTyC, Ky/JIbTypHbIH (OH, COOTHOLICHHE KOTHHTHBHBIX 1 KOMMYHH-
KaTHBHBIX CTPYKTYD H T.JI.) CTAHOBHTCS JIMIIIb CXEMOH 0€3 BO3MOKHOCTH
Onpe/IeuTh NOOYIHTE/IbHbIE CHIIBI CAMOT0 HCKYpCa.

AHTpOIOLEHTPH3M — O3TO HANpABICHHE, KOTOPOE [ENaeT aKICHT
HCKJTIOYHTEILHO HA MOMUCKE CHCTEMHBIX CBOWCTB, KOTOPBIE OTOOpa)aroT
YEeJI0BEYECKOE TTOBECHHE, B TOM YHCJIE H PEYEBOC.

[ToHATHE AHTPOMOLIEHTPH3MAa B JIHHTBHCTHKE KaK MPOSBJICHHE 4e-
noBedeckoro (akropa B sA3bIKE CTAJ0 JOBOJBHO PacIpPOCTPAaHCHHBIM,
0COOEHHO B CBS3H C Pa3BUTHEM IICHXOJMHIBHCTHKM M TIParMaaHHT-
BHCTHKH. DTUM TEPMHHOM 00O03HAYalOT 1Ba Kpyra sBICHWH: cucmemy
nowsimutl, XoTopas otobpaxaer cepy NeATETbHOCTH 4€/I0BEKa, BK/IIOYas
ITOJIHTHYECKYIO JEATENBHOCTh, W CUCMEMY aHaau3a mexcmog (BbI-
CKa3bIBaHHH) C TOYKH 3PEHUS KOMMYHHMKATHBHOIO Mpollecca — aHaaH3
WHTCHIMIT TOBOPAIIMX JIMI, ¥ HHTEPNPETALHIO 3THX BBICKA3bIBAHHIA
aj[pecaToM.

Ecniu B 1epBOM Ciiydae JMHTBHCTHYECKHH aHaiu3 (B TOM 9HCIC
M CEMAaHTHYECKHi) CBA3aH C BBUICICHHEM OTDAHHYECHHOH €HHHIIBI, TO
B JIpyrOM CIMHHUIICH CUHTACTCA TAKOE CIIOKHOC SBIICHHE, KaK KOM-
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MYHHKaTHBHBIA aKT, TO €CTh ONpEIENCHHAas MOJCIb WIH CXeMa opra-
HH3aLMH YeoBedeckoro obmenus. Kpucramimsaus aHTponoOMETPHYHO
OPHEHTHPOBAHHBIX CHCTEM aHAIH3a B 0GOMX ClTydasix CBs3aHa ¢ mpodiie-
MaMH MHTEPAKIMH, TO €CTh B3aHMOOTHOIICHHH A3bIKA, CO3HAHUS U PCUH.

OGBIYHO YdEHBIE BBIIEIAIOT CEMAHTHYECKHH, CHHTAKCHIECKHH H Mpa-
IMaTHYEeCKHil MOAXOIBl K MCCIEA0BaHHAM (Qrmocoduu A3bIKa H, B CBOO
oYepeab BBUICIAIOT TPH COOTBETCTBYIOIHX pasjena Quiocopuu:
dunocopus umenn, punocopus npeaukara U GuI0COPHA ONCHTPHY-
HbIX c10B (Mamnreiim, Pua 1997).

Ceituac Gosee MMPOKOE TOHMMAHKE NTAPATHIMBI, YEM ITPOCTOH Habop
TpaBHI MOCTPOEHHS CHCTEM, Takke HaxoauT monmmanue. Ilox mapa-
JMIMOM B 3TOM CiIydyae MOHHMAeTcs Takas COBOKYITHOCTb JIMHIBHCTH-
9eCKHX KJIACCOB, KOTOpas MMEET OOLiHe NPH3HAKH M CMOCOOHOCTH BBI-
3pIBaTh MOJ00HBIE accoranui. [IpH 3TOM CaMH €IMHHIBI OTIHYAOTCA
OflHa OT JpYyroi MO APYTHM MapameTpaMm (HanmpuMep, MO KOMHYECTBY
anemenToB). Toraa 0ObIYHOE MPOTHBONOCTABJIEHHE NapaJIMIMaTHKH H CHH-
TarMaTHKH CTAHOBHTCS HecyllecTBeHHbIM. Tak, €C/TH MO CHHTarMaTHKOH
NOHHUMAJTH JIMHIBHCTHYECKHI MPOLECC, TEKCT, TO B MOCTPOCHUH TEOPHH
C YY4ETOM TAKHUX MCHXOIMHIBUCTHYECKHX (AaKTOpOB, KaK LETOCTHOCTD
H CBA3HOCTh TEKCTa, yYCHBIC TOBOPAT O «IapajuIMe TEKCTa» H «Ia-
paJMrMe TEKCTOB», YTO B CTPYKTYPHOH JIMHIBHCTHKE ObUIO ObI HEZO-
ITyCTHMBIM.

Takum 00pa3oM, aHmMponoyeHmpu4eckou IUHZEUCMUYECKOU napa-
Ou2MOot MOXHO CYHTATH OMPEIEICHHYIO MOJE/Ib OPIraHU3alUH SI3BIKOBBIX
CIMHMII, CBA3aHHYI0O C DPAacCMOTPEHHEM JHHAMHKH CYIIECTBOBAaHHA
eIMHUIIBI B KOMMYHHKATHBHOM MPOCTPAHCTBE ONPE/ICICHHOIO 00NIeCTBa.
DBPUCTHYECKYIO 11€/1eCO00Pa3HOCTh HCCICIOBAHUA IIPH ITOM HE CIEAYET
BOCIIPUHMMATh KaK OHTOJIOTMYECKOE CBOHCTBO OOBEKTa MCCIIEIOBaHHMA,
XOTs MMEHHO cdepa HaydHBIX HMHTEPECOB HCCIENOBATENsA MO3BOJIAET
onpe/e/uTh NapaIurMaibHble CBOHCTBA €IHHHUIIBL. AHTPONOLEHTPHYEC-
Kasl MapagurMa B 310Xy I00anM3aluu CTaHOBHTCS OCOOEHHO BaKHOM,
MOCKOJIBKY MHTEPIPETALMOHHAS COCTABIISIONIAs CBS3aHA C A3BIKOM Kak
MOJIE/IBHOH CHCTEMOH WHTeprperaropa. [l JIMHTBHCTA 3TO CTPYKTYp-
HBIE CXEMBI TEKCTA U cXxeMbl apryMenTaiun (Sxosnes 2000). B npouecce
HHTEPIPETAHH PEKOHCTPYMPYETCA WIIM, MHA4Ye TOBOPS, MOJEIHpPYyETCH
YMCTBECHHBbIH MHP Ha YCMOTPEHHE HHTEpIpeTaropa (B HamieM ciydae,
nuHrBucTa). [IpeameToM ONMUCaHUA CTAHOBUTCA M pealbHOE, H HHOTZA
HepeaabHOe, HO JKEJIAEMOe MNOJIOKEeHHe. B aHTpOnoneHTpuYecKon IHH-
IBHCTHYCCKON MapagurMe HCYE3aeT IPaHHLa MEXIy YHHBEPCATbHOCTBIO
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H3y4EHHs S3bIKA H MHOTOYHCICHHBIMH ACTICKTAMH JIMCKYPCHBHBIX IpPaK-
K. Takum oOpa3om, Hcue3aeT npobnema peyKIMH AUCKypca 10 H3y-
JeHHS MCKIIOYHUTEIBHO A3BIKOBBIX ABJICHHH — H BO3HHKAET PACHIMPEHHE
B HalpaBJIeHWH BO3MOXKHBIX MOJIe/IeH HHTEPIPETAIHH.

B mnpenmenax ceMaHTHKO-CTPYKTYPHOIO HalpaB/ICHHS BEAETCS CYET
IPENKATOB, YCTaHABIHBAKOTCA PeEPEHIHATBHBIE OTHOLICHHS, PA3IHy-
HBIE CBA3H BHYTPH TekcTa (aHadopuuecKHe, CHHOHHMHYECKHE, AHTOHH-
MHYECKHE), ompeaensercs (yHKUMOHAIbHAs TEPCNEKTHBA BBICKA3bIBa-
HUA H T.J. KOMMYHHKaTHBHO-CEMaHTHYECKast MOJICJIb CBA3aHa C mpolie-
MAaTHKOH HHTEpIPETaLHi coiepKanus. Eciiu aBTOp TEKCTa — MOJIUTHK, TO
JUIA BIIMSHAS OH MCIONB3YeT Pa3Hble CO3HATE/IbHbIE KOMMYHHKAaTHBHBIC
TAKTHKH BIMAHHA C MPUBJICYCHHEM apryMeHTauuu. JUia co3nanus Moae-
neiil GepyTcs NaHHBIE COIHOIMHIBHCTHKH, aHTPOIOJIOTHH, CEMHOJIOTHH.
JIicKypc-aHaiu3 He NPOTHBOMOCTABIACTCS THHIBHCTHICCKOMY U HHTEP-
TEKCTYaJbHOMY aHAIN3y TeKCTa. VIHTerpaabHbIH MOXOJ, YUHTBIBAIONIMA
KaK KOMMYHHMKATHBHBIC, TAK M KOTHMTHBHBIC ACIMEKTHI, CBA3aH TaKKe
C pa3BUTHEM KOZHUMUBHO-OUCKYPCUBHOU TIADAJIUTMBI, KOTOpasi BBICTYTIAeT
KakK Hay4dHas [apajurMa 3HaHHus.

JIHanoruyHOCTh MOJIHTHYECKOTO TEKCTA 3aKIF0YaeTCA B TOM, 4TO JIHO-
0ol TEKCT paccMarpuBaeTcs C TOYKH 3PEHHs HAJIMYMS TakKOW cOCTa-
BIAIONICH 3HAHMSA, Kak eausHue/ybexcoenue. Ho, yTBepxknas HeoOXo-
JMMOCTh (pyHKITHOHATBHOTO HCC/IEOBAHHA TEKCTa, JIHHIBHCTHYECKas
CEMaHTHKa OCTAeTCAd B MpelesaX aHaau3a [JUCKPETHHX 3IE€MEHTOB
A3BIKOBOM cHCTeMBI. KccnenoBaHue ke TEKCTa Kak MpEIMETa A3BIKOBO-
MBICITUTEILHOM JEATENBHOCTH BKJIIOYAET B ce0s MCCIEN0OBAHHE COOTHO-
IICHUS JIMHTBUCTHYECKMX H IKCTPAJIMHIBUCTHYCCKHX KOMIIOHEHTOB,
KOTOpBIE HAIpaBieHbl Ha 3Q(HEKTHBHOCTb YOEKICHHS M apryMEHTAaLHH.
Jlaneko He BCerja apryMeHTalHs MMEET JOTHYEeCKH NMPaBHIIbHBIA H pa-
LHOHAJIBLHBIH XapakTep; Hepeako HMeHHO omHOKH (fallacies) onpenensior
pasBUTHE ycriexa/Heyaqn JUCKypca. DTH ONIHOKH MOTYT OBITh M peHa-
MepeHHbIMH. COOTBETCTBEHHO, ITOJTHTHYCCKHH TEKCT CTAHOBHTCS MpEa-
METOM MPHMCTAJPHOr0 BHHMAaHHA H KaK cnocolb yOexaeHus HIH Ma-
HUITYJISIHH, ¥ KaK HeKHH OOBEKT 14 ONPEIEICHHS BHIOB apryMEHTOB
H omuOoK. XOTA apryMeHTalus — 3TO ABJICHHE HCIOIb30BaHHs A3BIKA,
€€ HeJlb3sl paCCMaTPHBATh C TOYKH 3PEHHSA HCKITIOYHTEIBHO THHIBHCTHKH,
MOCKOJIbKY HEOOXOIMMO pPacKpbIBaTh JIOTHYECKYIO CTPYKTYpy TEKCTa,
T. €. CXeMY, C MOMOIIbI0 KOTOPOH H OCYIIECTBISACTCH apryMCHTALlUA.
B kauectBe cxemsl Hambosee pacpOCTPAHEHHOH HCIIONB3YETCA CXeMa
C. TynmuHa, KaKk HeKas KOHCTDYKIIHs, HMEIOIIas PSA HMIUTHIHTHBIX
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pononHeHu. OCHOBHBEIMH €€ COCTABJIAKIIMMH ABIAIOTCA TMOCBUIKH,
000CHOBaHMA, OrpaHHYHTEIH. Bce 3TH 3IE€MEHTBI MOKHO ONMCATh JHIIb
A3BIKOM, KOTOpBIH MOHATEH ayautopud. CrenoBare/ibHO, HATHYHE
MaHepbl peYH M TOHHMAaHHE 3aBHCAT OT HHTEPNPETAlMH PEYEBOro
noseenus (Tumoxuna 2007).

[ToCKOIBKY MOJIHTHYECKOMY THCKYPCY CBOMCTBEHHA IOJICMHYHOCTD,
TO OHAa CTaHOBHMTCH, TaK CKa3aTh, T€AaTPAJIM30BAHHOH arpeccuei, Ha-
MPaBJIeHHOH Ha BHYIICHHWE HEraTHBHOIO OTHOIICHHA K MOJHTHYCCKHM
MPOTHBHHKAM H HABA3bIBAHHE OTIMYHBIX LIEHHOCTEH M oueHok. [lomu-
THYECKHH JHATIOT MOKHO pacCMaTpUBaTh Kak (OpMY KOMMYHHKaTHBHOTO
B3aMMOJICHCTBHs, KOTOpas OCYIIECTBISAETCS A3BIKOBBIMH CIIOCOOaMH,
MMeeT IOJMTHYECKMH CMBICI M HANpaBlIcHa Ha MOHCK NOIMTHYECKOMH
MO3UIHH, COMIACOBAHHE HAMEPEHHH MNpOSBICHUS OOIMX HHTEPECOB.
B 3TOM OTHONICHHH MOJHTHIECKHI IHAJIOT ABIAETCS HEHACHIbCTBCHHBIM
OCYLIECTB/ICHHEM BJIACTH M PEATH3alUM MOJMTHYECKOH BOIM CTOPOH Ha
OCHOBE OTKPBITOCTH (HE MCKIIH0Yas BO3MOXXHOCTh OIIMOOK) H B3aHMO-
MOHMMaHHA (HE MCKJIIoYas HAapyIIeHHH IMOCTYIaTOB KOMMYHHKaTHBHOIO
B3aUMOJICHCTBHA). TEKCT IMOJHTHYECKOTO AMAIOra MpeACTaBIseT coOon
apryMeHTATHBHBIN JIMCKYPC, COCTOAILIMH M3 psJa BBICKa3bIBAHWH B 3a-
IUTY OAHOM MJIM HECKOJIBKHX TOYEK 3peHus. Takum 00pa3oM, MOXKHO CO-
NOCTaBHTh MPOLECC apryMEHTAMH ¥ nonutuaeckui auanor (Tretyakova
1995: 226).

B kayecTBe MPHMEPOB MOXKHO NMPHUBECTH HEKOTOPbIE (DOPMBI NOITUTH-
94eCKOM JAHUCKYCCHH, KOTOPBIE BBIZICTIEHBI Ha MaTepHaine ciaymanui Komu-
Teta mo Buemmnei nonutuke [Manarsr npeacrasuteneii CLLIA (1) Hearings
before the Subcommittees on Europe and the Middle East, and on Inter-
national Economic Policy and Trade of the Committee on Foreign Affairs.
House of Representatives. One hundredth Congress, 1988; (2) One hun-
dredth first Congress, 1989. OcHOBHBIE CTaMH MOJIUTHYECKOTO IHAJIOra:
1) OTKpBITHE, 3asiBICHAE, KOMMEHTAPHH — BBICKA3bIBAHHE MO3HIIHH, BHE-
CEHHE KOHKPETHBIX MPEUIOKEHHI U (POPMHUPOBAHHE TEMATHYECKOH pam-
KH, CBA3aHHOM C 00CyTHaepbIMH BOMPOCaMH; 2) CBEAEHHSA O MO3UIIMAX
Y4aCTHUKOB JHAJIOra; 3) 3Tam BOMNPOCOB H YTOYHEHHH, T.€. COOCTBEHHO
auckyccHd. CTaauu MOTMTHYECKOrO AHAjIora MOXKHO CPaBHHMTB CO CTa-
JIMAMH KpUTHIECKON JucKyccuH. KaxioMy aTanmy CBOHCTBEHHO HalmH4He
TeX HJIH HHBIX CTEPEOTHITHHX BBICKa3biBaHHWi. Tak, HanpuMep, Ha epBOM
JTane BCTPEYAIOTCS TaKHE CTEpEOTHNHBIE (paswl, Kak: [ appreciate...,
I want to acknowledge..., I want to say..., I want to focus my remarks...,
I want to inject...., KOTOpbI€ PaCKPBIBAIOT XKEJIaHHE TOBOPSILETO BHICKA-
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3aTh CBOM HaMepeHHs. IMEHHO apryMeHTaTHBHAas CXEMa ONpe/eseTcs
anesIsIMOHHBIMA BhICKassiBauuaMu: Have you any idea...? Why...?,
Did you say...?, You see..., u 3ropedepeHIHaTbHBIME (pa3aMH THIIA:
I mean..., I think..., I mean..., I dont know...?, KOTOpbIE ITOMOTalOT
OpraHu3oBaTh COOCTBEHHYI0 apryMeHTanHio. B HEnmoAroToBaeHHBIX
pacCy)/IEHHAX BCTPEYalOTCs MHTCHCH(UKATODHI THMNA: just, very ofien,
categorically, a Ha TpeTbeM 3Tane BO3HHKAIOT CTEPEOTHIIBIE MHHH-
JMAJIOTH, TIOCTPOEHHBIE 10 cxeMe Bepudukaimu — Is this...? Will it...?
Wi yrouneHus: Why shouldnt...? Why introduce...? Tlo cytu, 3TH
KOMMYHHKAaTHBHBIE CTEPEOTHIbl ABJIAIOTCA TEMH PYIAMMEHTapHBIMH
BBICKA3bIBAHMSAMH, KOTOPBIC IPHHUMAIOT Y4aCTHE B CO3JIaHHH 0COOEHHBIX
JIEKCHYECKHMX Y3JI0B M MPOXOJAT MyTh OT NMPSAMOH HOMMHALMHM JI0 HIHO-
MaTH3MPOBAHHOM, KaK 3TO MPOH301UIo ¢ Kiue: / mean, You know, I think.
OHH chyKar i CMATYEHHS KOMMYHHKaTHBHOIO HaMEPCHHA HIIH BBIIO-
JIHAIOT METAKOMMYHHKAaTHBHYIO (DyHKIIMIO.

Kpome crepeotunHbix (pa3, BBIICAAIOT TaKKe THILI apryMEHTOB
M CTEPEOTHIHBIC CXEMbl apryMeHTanuH. K HHM OTHOCATCS CXEMBI,
KOTOpBIE OTOOPaXKarT CHMITOMATHYECKHE OTHOIICHHS, OTHOLIEHHS I10-
n00Hsi, Oa3MpyrOIIMECs Ha AHAJIOTHH, H AKTHBHBIE OTHOILICHHS BO BpeMs
HOMBITOK yOEINUTh ayJIUTOPUIO C TTOMOILBIO OIPENENCHHS OTHOIICHHH
MEX/Ty MOCBUIKOI M BBICKAa3aHHOH MbIC/IBIO. CXEMBI, BH/BI apPIyMEHTOB
M THTIOBBIE (Dpa3ssl, JiexKanHe B OCHOBE TEKCTOB MOJINTHIECKHX JUCKYCHIH,
co3naioT pasHele yposHH crepeotunHocTH (Tretyakova 1995: 227).
B NOJHMTHYECKOM JIMAJIOre TEKCTOB MajaThl NMpEACTaBHTEIEH KOHrpecca
CIIIA, HanmpuMep, MOKHO BBIJIECIHTH TAKME THIIBI aDIYMEHTOB:

1) Vbexncoenue, nenpio KOTOPOro SBIAETCA JOCTHIKEHHE B3aHMO-
NOHUMaHHMsl, HEOOXOIUMOTO JUIS COBMECTHOH JCATEIbHOCTH Y4aCTHHKOB.
V6exkIeHHEe OCYIECTBISETCA MOCPEACTBOM HH(MOPMHPOBAHHUS, KOTOPOE
BBOJIUTCS MPEIUKATAMH, KOTOPBIE 03HAYaIOT KOTHHTHBHYIO JIEATEIbHOCTD
yenoBeka (see, observe, indicate, find, examine). Hanmpumep,

Mr. Levine (1) What are the implications in your view, you offer us with
regard to General Secretary Gorbachev’s reform program in the Soviet
Union?... Mr. Naylor (2) I take a somewhat more optimistic view;
(3) Soviet officials tell me that none of these laws are set concrete, they
are open to negotiations, they are flexible; (4) The unfortunate thing is
while American businessmen sit around and pick the laws to pieces, the
choice deals will go to the West Germans, French, Swedes and Japanese

(1: 78).
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B nanHOM auanore cob6CTBEHHOE YOCKIECHHE 3aKITH0YaCTCA B PEIUIHKE
(3), KOTOpas COCTOMT W3 YETHIPEX PEYEBBIX AKTOB (BYX aCCEPTHBOB H IBYX
JIeKJIapaTHBOB). DTO CBHACTEILCTBYET 00 OTKPBHITOCTH JAHCKYCCHH.

2) Obocnoéanue, T. €. BHEAPCHUE (AKTHYECKOH apryMEHTalHH, Io-
SICHEHHs (JUT MHTEPHPETALMH COODIIEHHS, KOTOpOE YXKe BOCIPHHSATO)
HJTH TIOATBEPXK/IeHHA (COooOImeHne 00 HCTOYHHKE MOJTyYeHHs 3HaHHH, HO
6e3 JI0MOIHUTEILHOTO KOMMYHHKAaTHBHOTO (OKyCa).

Mr. Peck one reason why I do not think a shura can be held is because/it
cannot physically, people cannot physically gather in safety in large num-
bers (2: 98).

B nauHOM ciydae Tesuc I do not think a shura can be held apry-
MCHTHpYETCS ONpEAeICHHbIM 00mieH3BecTHEIM (akToM people cannot
physically gather in safety in large numbers. Perka npeicTaBieHa
BBICKAa3bIBAHHEM C Kay3aTHBHO-KOHCEKBEHTHBIM 3HAUYCHHUEM, CO CMATYCH-
HbIM KOMMYHHKATHBHBIM HaMepeHHEM (CTEPEOTUIIHOE BBICKAa3bIBAHHEC
1 think).

3) Oyenka mpeaCTaBIcHA PEYEBBIMU aKTaMH YTBEPXKICHHS JTOMyLie-
HHSA, OJOOPEHHS/OCYXICHHUA, a TaKKE KOMMEHTAPHSIMH SMOLMOHAb-
HO-OLIEHOYHOIO MOpSi/IKa — PaJloCTH, pPa304apOBaHHs, THEBA, JKAJIOCTH.
Hanpumep,

Mr. Simons (1) In other words it will strike the Jackson-Vanik Amend-
ment from the President’s hands as a tool of foreign Policy and that has
much larger implications than for Romania, and it seems to me that that
is a consequence which is certain and that was the purpose of my remark.
Mr. Christopher H. Smith (2) I would suggest that you perspective is
a little fatalistic. (3) To say that it is impossible for MFB to be an incentive
is awfully sweeping and broad. (4) The amendment itself calls for sus-
pension and it would be resumed as long as it has been certified there has
been some progress. (5). Again, we are not talking about revocation; we
are talking anout a suspension and that should not be lost. (6) I think the
Soviet Union and other Communist countries would see that the
Jackson-Vanik amendment in the Congress does not just gather dust, that
we use it, if we see that there are problems and take action (1: 44).

[MonuTHYecKUH IHANOr HAYMHAETCS C MTOrOBOM (pas3bl kak obpa-
[ICHHA K MPOLECCY apryMEHTAlHH, [I0C/Ie Yer0 BO3HHKAET AaHTArOHUCTH-
4eckKas peaklus, KOTopas BBOAMTCS NPEIUKaToOM suggest. Bricka3pBanue
(3) MOXKHO paccMaTpHBaTh B Ka4€CTBE APIyMEHTA OLICHKH, BHIPAKCHHOM
PEYEBBIM aKTOM YTBEP)KICHHA C KaTErOPHYHBIM OTPHILIAHHEM TOYKH 3pe-
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HUA NPOTAaroHUCTa. AHTarOHUCT TAKXKE PearupyeT JOCTATOYHO 3MOIHO-
HasbHO (6), 10Ka3bIBas ONIHOOYHOCTH T€3UCa MPOTATOHUCTA. TeM caMbIM
apryMeHT OLICHKH B OCHOBHOM KacaeTCsi PaCcCTaB/ICHHA AKIICHTOB HA BbI-
IOBUHYTBIX apIyMEHTAax, KOTOpbIe BBOAATCA NPEIHKATaMH 3HAHHA H MBICITH
(think believe, seem appear) n momuukaropamu (possibly, surely).

JIns NMHTBHCTHYECKOH HHTEPNpPETAllMH NPHHIMITHANIBHO BayKHBIM
(aKTOpOM CTaHOBHTCSH M BBIIE/ICHHE CIIOCOOOB aprymeHTtaiuu. Heko-
TOPBIMH W3 HUX MOYKHO CYHTATh: IPUMeEp (BBIYHCIICHHsA, HH(PBI), CCHUTKH
(Ha aBTOpHTET, Ha OYEBHAHBIN (aKT), UHTHPOBAHHE H T.O. PaccmoTpum
HEKOTOPHIE U3 HUX:

IIpumep naercs B Ka4yeCTBe JOMOIHUTEILHOIO apryMEHTa.

Mr. Bereuter (1) ...I will ask for continued help on educating colleagues
on the positive impacts of marketing loans. Mr. Andreas (2) Well thank
you. (3) Let me give an example. (4) Soybeans are owned by the Com-
modity Credit Corporation. Because we do that, Brazil and Argentina are
increasing their soy production as fast as they possibly can. We are trying
to get export enhancement relief on, say, soybeans oil so that we can
participate in the export market.. (5) It is essential that we be competitive
in the soybeans and soybean oil business. (6) If we don’t, Brazil would
be able to sell the soybeans. (7) Now that could become a political
problem (1: 187).

Bricka3piBaHHe (4) CONEPKHT ONHCAHHME CHUTYyallMH M JIEJAET BBIBOJ
0 THOCHTEJIBHO TOTO, K Y€MYy 3TO MOXeT npusecTH (5).

CcbuIKH Ha agpecara (IIPOTArOHMCTA) WIH ABTOPHTETHYIO 0co0y
BCTPEYAKOTCS JOCTATOYHO YaCTO B MOJHTHYECKOH JUCKYCCHH:

Mr. Christopher H. Smith: You also noted that Mr. Gorbachev seems
to permit bankruptcy and unemployment (1: 80)

HIIH

Mr. Smith: Dr. Ericson You were speaking earlier about how the
republics apparently are taking more responsibilities upon themselves,
but my understanding is that the Ukrainian Part Chief has been a very
strong impediment to Gorbachev’s plans and opposes them very actively
(1:82).

[luTupoBanue — To4YHOE OOpalIEHHE K CIOBaM JPYroro 4ejoBeKa
¢ 0003HaYCHUEM HCTOYHHKA!

Mr. Christopher H. Smith (1) Dr Hewett You advised us that we should
have modest expectations on performance of Gorbachev’s plans/ He has
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suggested in one of his plans that a 4 percent GNP growth rate with
a doubling of the output by the year 2000 is what he envisions. Do you
think that is realistic or is that pie in the sky? Mr. Hewette (2) It is
probably unrealistic.(3) One of the interesting things about the General
Secretary is that in his first year, year and a half, he put a tremendous
emphasis on growth rates when he taled about an accelerating in this
society (4) But Gorbachev has also stressed the importance of product
quality. (5) In effect he has said “I want two things: high growth and
quality” (1: 79-80).

Jlnanorudeckas peIuiika HaYMHACTCS CO CCBUIKH Ha CBOTO cobecen-
HHKA C OMOILIBIO BBICKa3bIBAHHA you advised me that, 9To yKa3bIBaeT Ha
HCTOYHHK HEJIOyMEHHs, KOTOpOE BhipaxkeHO B Bompoce. [anee (2) uaer
OLICHKA TE3HMCa MPOTArOHHCTA M apryMEHTalUs METOJ0M OO0OCHOBaHHs
oueHk# (3), Ho Tounble HEPL! B GaKThI TYT He MpUBOAATCA. COOCTBEHHO
LUTHPOBaHKE AaeTcs B (5), XOTA apryMEHTHPOBAaHHBIM BHICKa3bIBAHHEM
€ro MOXXHO CYMTaTh JIHMIIb MPH YCIOBHH J0CTaTOYHOH HMH(OPMHPOBAH-
HOCTH ayJIHTOPHH.

JIMHrBHCTHYECKUH apryMEHTATHBHBIH aHA/IU3 NOJMTHYECKOIO JIHC-
Kypca CBsSi3aH C PasHbIMH JXKaHpaMH AWajoruyeckoro obmenwus. Tak,
HalpUMep, 9TO MOXKET OBITh AMATOr MOJMTHYECKHX J1ebaToB WM JiHa-
JIOT-HHTEPBBIO TMOJHTHYECKHX AesTesnci. Hampumep, B yHHCOHHOM
MHTEPBBIO HET MOJIOKEHHA KOH(POHTAaUMH, W apryMeHTanus 06asu-
pyeTcs Ha OTHOIIECHHH aHAJIOTHH CCBUIKH H BBICKa3aHHOM TOYKH 3PCHHA.
B wuHTEpBBIO-IONpPOCE, HECMOTPA HAa BHIHMYIO HEHTPaJbHOCTH BO-
NPOCOB, aKLEHT BCEI/a JICJAETCA HA MOJYYCHHE aKTyalbHOH HIIH HOBOH
uHbopManMH. B 3TOM ciyyae OTHOIIEHHMsS MEXAY CChUIKOH M TOYKOH
3pEHHS UMEIOT CHMIITOMaTHYECKHH XapakTep, T. €. OHH IOCTPOEHbI
Ha MPUHIMNAX JoBepHA. B Tak Ha3bIBaeMbIX arpecCHBHBIX HHTEPBBIO
OCHOBHas ILIEJb 3aK/II0YAaCTCd B JTHCKPEIAHUTALHH IMOIHTHYECKOrO I0-
NIOXKEHHA WIH MOJMTHYECKOro obpasa yenoseka. B aTom cnywae mexay
MOCBUIKOM M TOYKOH 3pEHHsA CKIaJbIBAlOTCH AKTHBHBIC OTHOIICHHA
(Muxansckas 2000). B kauecTBe arpeCCHBHOrO HHTEPBBIO MOXHO IPH-
BECTH HHTEpBbIO, koTopoe B.B. IlyTHH nan KoppecnoHAEeHTy KaHan-
ckoro paguo Kopuee.

Cornier, CBC: Have you decided, Mr. President, to give a pardon to
MR. Edmund Pope?

Putin (Translation): According to the legislation in force in the Russian
Federation, such a decision may be effective only after a decision of the
court. It will be effective on December 14 at midnight. Only after that can
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I make a decision. Translation 2: “Under our legislation such a decision
can only be taken after the decision by court, the court verdict has entered
into a force and that will happen on the 14th December 14th at zero hours.
And I will be in a position to take that decision only after that”.

B uHTepBRIO HaOMIONaeTCs MOBTOPEHME BOMpOCAa M [Ba BapHaHTa
nepeBo/ia Ha aHIMHCKUH A3uK oTBeTa B.B. [TyTHHA, 94TO CBHIETEIBCTBYET
0 BaXHOCTH MHTCpIpETAllMH 00CyKIaeMbIX BompocoB. [lanee ciemyer
Borpoc 00 obpa3se Poccuu, crokuBiIeMCs y KaHaIUEB, H BO3MOXKHOCTH
HM3MEHEHHA 3TOr0 NMPEACTaBICHUA.

Cornier CBC: Mr. President, the image Canadians have of the relation-
ship between Russia and Canada is about hockey. Now what image do
you want to project about Russia to Canadians and the image that you
want to project about yourself to Canadians?

Putin (translation): “The impression which has been with regard to
hockey during first match between national team and Russian team in
1972 — we are good neighbours. We are strong states/We have things to
be proud of/We are almost neighbours in our territory in the North/We
are in a position to resolve our issues on a good neighbourly position and
we have the prospects of resolving our common problems jointly.”
Cornier CBC: What image do you have of Canada? Do you know the
country at all?

Putin (translation): “It is not very difficult to make a conclusion with
regard to what kind of country Canada is because I visited that country
just one time about six years ago. I was in the south of Canada in one of
scientific centers and in addition I have to say that we are very similar
countries with regard to sizes of our territories. We are vast countries.
Russia. As we know is the largest country as to its territory in the world
and Canada follows in that list.”

B nanHOM ciydae Mbl HaOmomaeM psii aneUIIIHOHHBIX BONPOCOB,
KOTOPbIE MOYKHO OTHECTH K JIEP3KHM, IOCKOJIBKY KYPHATHCT HAMEKAET Ha
OTCYTCTBHE COOTBETCTBYIOIIero noHuMmanus Kanamel y npesuaeHTa
Poccun. B oTBeTe mpesuieHT cTapaeTcs MEepeBeCTH MHTEPBBIO B PYyCio
Gonee IpyxemoOHOTO OTHOILICHHUSA, TOBOPS O BIMSHHH Ha MUDOBOH apeHe,
6mu3octu Kanaap! 1 Poccun B muiaHe OOIIMPHOCTH TEPPHTOPHH.

Jlanee j>KypHaIMCT JHEPrHYHO NEPEXOJNT K CEPHH YTBEP/UKCHHH
OTHOCHTE/IbHO HEraTHBHUX CTOPOH XU3HH B Poccun.

Cornier, CBC: Mr. President, Canadians have maybe a bad image of
Russia, the wrong image but thy think it’s a place that you can’t really do
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business, that it’s maybe poor or not yet very organized. can you say
anything to Canadians? Can you do anything to change that perception?
Putin (translation): “First of all, we have to root out those problems which
do exist in reality and secondly objectively and in full to show the real
picture of life in our country. It is true that we cannot say that our population
is fairly rich. We cannot say that our population is rich — there are many
low-income people and there are lots of poor people. This is a fact.”

B otsere Habmonaercs peduexcus, u B.B. [TyTuH ucnons3yer Moaaib-
HBIE OMEPATOPHI, KOTOPBIC COAEpXal M caMm 3ampoc. IToT (akr cBHie-
TETBCTBYET O He3aypAIHOH PUTOpHYECKOH komneTeHTHOCTH B.B. IlyTHHa.

CnenoBareibHO, JIHHIBUCTHICCKUH aHAIH3 apryMEHTAIHH B ITOJIHTH-
YEeCKOM JIMAJIOre CBA3aH C PUTOPHYECKH OPHCHTHPOBAHHBIMH MOJICIISIMH
MHTEprpeTalii. DTH MOJEIH CBS3aHBI C aHTPONOLEHTPHYECKOH Mapa-
JTMIMOM TIPECTaBJIEHHs MOJIMTHYECKOTO TEKCTa. AHTPONOLCHTPHYCCKAs
MapagurMa B 3MoXy [I06aIM3aLMOHHBIX TPOLECCOB MPHOOPETaeT 0COOEH-
HOE 3HaY€HHE, MOCKOJIbKY HHTECPNPETALMOHHAS COCTABJIAIONIAsA CBA3aHA
C A3BIKOM KaK MOJIEIbHOM CHCTEMO# HHTepripeTaropa. [l TMHrBUCTA 3TO
CTPYKTYpPHBIE CXEMbI TEKCTa H CXEMBI apIyMEHTALHH.

Tak Ha3pIBacMas TEOPHS apryMCHTAlMH KaK MHTEIpallHOHHAsA JTHCIH-
IUIMHA CBA3aHa C pa3BUTHEM (PHIOCODCKHMX H JHHTBUCTHYECKHX HpolbieM
B aCMEKTe Pa3BHTHS LHBHIH3ALHH, B YaCTHOCTH LMBHIM3YIOLIEIO BIIHS-
HHUS JUCKYpca. DTOT MPOLECC, B CBOK O4Yepe/lb, ONMPEENACT 3BOMIOLUA
CTpaTerny M TaKTHKH BJIACTH, KOTOpas B popMe JIETHTHMHOTO MPaBa PyKo-
BOJMT 4EJI0BEYECKHM TOBEACHHEM. TeMa «i3bIK U BJIACTh» TAKKE CTaHO-
BHTCA BEAYIIEH B HCCIIEIOBAaHUAX ITOr0 HanpasieHuA. B kayecTBe OCHOB
BJIACTH BBICTYMAIOT HE TOJBKO MOJHTHYECKHAE HHCTHTYTBI, HO M CaMH JIUC-
KYPCHBHBIE IPAKTHKH, BIHAIOIME HAa co3HaHHE. CTEPEOTHIIbI AUCKYPCHB-
HMX TNPaKTHK, BHIOWU3MEHASCh, B CBOIO OYE€pEh H3MEHAIOT CTEPEOTHIIBI
cO3HaHMs. AHTPOIIOLEHTPHYIECKas H KOTHHTHBHO-IMCKYyPCHBHAs T1apajiur-
Mbl M3y4€HHS TMOJHTHYECKOTO THUCKyPCa ABJIAKOTCS BEChbMa MEPCIIEKTUB-
HHMH JUIS COBPEMEHHBIX JIHHTBHCTHYECKHMX HCCIIEI0BAHHUIA.
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Linguistic Analysis of Argumentation in a Political Dialogue
Summary

Nowadays political discourse-analysis becomes an independent discipline.
Perspectives of its development concern the use of linguistic methods in the polit-
ical text analysis. We take up a political dialogue as a kind of political discourse.
Dialogism of a political text is in the fact that any text is considered from the
viewpoint of the presence of such knowledge constituents as impact/persuasion.
Studying the text includes studying correlation of linguistic and extralinguistic
components, aimed at effectiveness of persuasion and argumentation. Argu-
mentation is not always of a logically correct and rational character; quite often
it is the fallacies that determine success/failure of the discourse. Though argu-
mentation is a phenomenon of the language use, it cannot be regarded from the
viewpoint of linguistics alone, as the logical structure of the text (i.e. the scheme
argumentation is realized with) should be exposed. The text of a political dia-
logue constitutes an argumentative discourse, consisting of a number of state-
ments supporting one or several viewpoints. Thus one can compare the process
of argumentation and political dialogue. The article is an attempt to analyze the
political dialogue from the philological viewpoint.
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